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I  par v u uzskaites

VALSTS: APVIENOTĀ KARALISTE
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Starpprodukti, kas izmantojami, lai ražotu zāles, veterinārās zāles, medicīniskas ierīces 
medicīniskiem un veterināriem nolūkiem, aktīvas implantējamas medicīniskas ierīces, in vitro 
diagnostikas medicīniskas ierīces medicīniskiem un veterināriem nolūkiem, laboratorijas 
reaģentus un kosmētikas līdzekļus

DEKLARĀCIJA 

Es, apakšā parakstījies, paziņoju, ka iepriekš minētais starpprodukts ir paredzēts, lai es to importētu Eiropas Savienībā, vai 
tranzītam caur Eiropas Savienību un atbilst starpprodukta definīcijai, kas paredzēta Komisijas Regulas (ES) Nr. 142/2011 (1.a) 
1 pielikuma 35. punktā, un jo īpaši ka: 

1) tas paredzēts, lai ražotu:

(2) vai nu 

(2) un/vai 

(2) un/vai 

(2) un/vai 

(2) un/vai 

(2) un/vai 

(2) un/vai 

[- zāles,] 

[- veterinārās zāles,] 

[- medicīniskas ierīces medicīniskiem un veterināriem nolūkiem,] 

[- aktīvas implantējamas medicīniskas ierīces,] 

[- in vitro diagnostikas medicīniskas ierīces medicīniskiem un veterināriem nolūkiem,] 

[- laboratorijas reaģentus,] 

[- kosmētikas līdzekļus;] 

2) tā izstrādes, pārstrādes un ražošanas posmi ir pietiekami pabeigti, lai to varētu uzskatīt uzreiz par materiālu vai par
minētajam mērķim izmantojama līdzekļa sastāvdaļu, izņemot to, ka, lai to saskaņā ar Savienības tiesību aktiem (1 ·b), kas
piemērojami attiecīgajiem līdzekļiem, varētu laist tirgū vai izmantot par zālēm, veterinārām zālēm, medicīnisku ierīci
medicīniskiem un veterināriem nolūkiem, aktīvu implantējamu medicīnisku ierīci, in vitro diagnostikas medicīnisku ierīci
medicīniskiem un veterināriem nolūkiem, par kosmētikas līdzekli vai laboratorijas reaģentu, tas vēl jāapstrādā vai
jāpārveido tādā veidā kā sajaukšana, pārklāšana, komplektēšana vai iepakošana;

3) tas atvasināts no šāda materiāla:

(2) vai nu 

(2) un/vai 

(2) un/vai 

[- materiāls, kurš var būt cēlies no dzīvniekiem, kam veikta nelikumīga ārstēšana, kā definēts Padomes 
Direktīvas 96/22/EK (2 ·a) 1. panta 2. punkta d) apakšpunktā vai Padomes Direktīvas 96/23/EK (2 ·b)
2. panta b) punktā,]

[- tādi nokautu dzīvnieku liemeņi vai daļas vai - medījumdzīvnieku gadījumā - nonāvētu dzīvnieku 
kautķermeņi vai daļas, kuri saskaņā ar Savienības tiesību aktiem der lietošanai pārtikā, bet kurus 
komerciālu iemeslu dēļ lietošanai pārtikā neparedz;] 

[- liemeņi un zemāk nosauktās daļas, kuru izcelsme ir vai nu no dzīvniekiem, kas nokauti kautuvē un 
pēc ante-morlem apskates atzīti par derīgiem, lai tos kautu lietošanai pārtikā, vai no saskaņā ar 
Savienības tiesību aktiem lietošanai pārtikā nonāvētu medījumdzīvnieku ķermeņiem un zemāk 
nosauktajām daļām: 

i) tādu dzīvnieku liemeņi, kautķermeņi vai to daļas, kuri saskaņā ar Savienības tiesību aktiem
izbrāķēti kā lietošanai pārtikā nederīgi, bet kuriem nav novērotas uz cilvēkiem vai dzīvniekiem
pārnesamu slimību pazīmes;

ii) mājputnu galvas;

iii) neatgremotāju jēlādas un ādas, tostarp to atgriezumi un nošķēlumi, tādu dzīvnieku ragi un
pēdas, tostarp falangas un karpālie un metakarpālie kauli, un pakaļkāju tarsālie un metatarsālie
kauli;

iv) cūku sari;

v) spalvas;]
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I  par v u uzskaites

VALSTS: APVIENOTĀ KARALISTE

Starpprodukti, kas izmantojami, lai ražotu zāles, veterinārās zāles, medicīniskas ierīces 
medicīniskiem un veterināriem nolūkiem, aktīvas implantējamas medicīniskas ierīces, in vitro 
diagnostikas medicīniskas ierīces medicīniskiem un veterināriem nolūkiem, laboratorijas 
reaģentus un kosmētikas līdzekļus

(') un/vai 

(2) un/vai 

(') un/vai 

(') un/vai 

(2) un/vai 

(2) un/vai 

(2) un/vai 

(2) un/vai 

(2) un/vai 

(') un/vai 

(') un/vai 

[-

[-

[-

[-

[-

tādu dzīvnieku asinis, kuriem nav novērotas tādu slimību pazīmes, kas ar asinīm pārnesamas uz 
cilvēkiem vai dzīvniekiem, - iegūtas no neatgremotājiem, kuri nokauti kautuvē pēc tam, kad saskaņā 
ar Savienības tiesību aktiem ante-morlem apskatē atzīti par derīgiem, lai tos kautu lietošanai pārtikā;] 

dzīvnieku izcelsmes blakusprodukti, kas iegūti pārtikā lietojamu produktu ražošanā, arī attaukoti kauli, 
dradži un piena pārstrādē iegūtas centrifūgas vai separatora nogulsnes;] 

<•> 

� dzīvnieku izcelsmes barība lolojumdzīvniekiem un dzīvnieku izcelsmes barība vai dzīvnieku izcelsmes 

problēmu, 
blakusproduktus 

iepakojuma 
vai 

defektu 
atvasinātus 

vai citu 
produktus 

sabiedrības 
saturoša 

vai 
barība, 

dzīvnieku 
ko 

veselību 
komerciālu iemeslu 

neapdraudošu 
dēļ vai 

defektu 
ražošanas 

sakarā
barošanai vairs neparedz; <111] 

 

dzīvnieku izcelsmes barība lolojumdzīvniekiem vai dzīvnieku izcelsmes blakusproduktus vai 
atvasinātus produktus saturoša barība, ko komerciālu iemeslu dēļ vai ražošanas problēmu, 
iepakojuma defektu vai citu sabiedrības vai dzīvnieku veselību neapdraudošu defektu sakarā 
barošanai vairs neparedz;] 

tādu dzīvu dzīvnieku asinis, placenta, vilna, spalvas, apmatojums, ragi, griezti nagi un svaigpiens, 
kuriem nav novērotas tādu slimību pazīmes, kas ar šo produktu pārnesamas uz cilvēkiem vai 
dzīvniekiem;] 

[- tādi ūdensdzīvnieki, izņemot jūras zīdītājus, un šādu dzīvnieku daļas, kuriem nav novērotas uz 
cilvēkiem vai dzīvniekiem pārnesamu slimību pazīmes;] 

[- ūdensdzīvnieku izcelsmes blakusprodukti no iekārtām vai uzņēmumiem, kas ražo produktus lietošanai 
pārtikā;] 

[- šāds materiāls, kas cēlies no dzīvniekiem, kuriem nav novērotas tādu slimību pazīmes, kas ar to 
pārnesamas uz cilvēkiem vai dzīvniekiem: 

i) čaulgliemju čaulas ar mīkstajiem audiem vai gaļu; 

ii) materiāls no sauszemes dzīvniekiem: 

inkubatora blakusprodukti, 

olas, 

olu blakusprodukti, arī olu čaumalas; 

iii) diennakti veci cāļi, kas nonāvēti komerciālu apsvērumu dēļ;] 

[- dzīvnieku izcelsmes blakusprodukti no ūdens vai sauszemes bezmugurkaulniekiem, izņemot cilvēkam 
vai dzīvniekiem patogēniskas sugas;] 

un 
egulas (EK) 

Lagomorpha 
Nr. 1069/2009 

kārtas 
8. 

dzīvnieki 
panta 

un 
a) 

to 
punkta 

daļas, 
iii), iv) 

izņemot 
un v) 

pirmās 
apakšpunktā, 

kategorijas 
un otrās 

materiālu, 
kategorijas

kas [-
minēts 
Rodentia 

RR
materiālu, kas minēts attiecīgās regulas 9. panta a)-g) punktā;] 

[- produkti, kas atvasināti vai radušies no: 

tādiem ūdensdzīvniekiem, izņemot jūras zīdītājus, un šādu dzīvnieku daļām, kuriem nav 
novērotas tādu slimību pazīmes, kas ar to pārnesamas uz cilvēkiem vai dzīvniekiem;]] 

ūdens 
sugas, 

vai sauszemes bezmugurkaulniekiem, izņemot cilvēkam vai dzīvniekiem patogēniskas 

Rodentia un Lagomorpha kārtas dzīvnieki un to daļas, izņemot pirmās kategorijas materiālu, kas 
minēts Regulas (EK) Nr. 1069/2009 8. panta a) punkta iii), iv) un v) apakšpunktā, un otrās 
kategorijas materiālu, kas minēts attiecīgās regulas 9. panta a)-g) punktā;] 
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 I  par v u uzskaites

VALSTS: APVIENOTĀ KARALISTE

Starpprodukti, kas izmantojami, lai ražotu zāles, veterinārās zāles, medicīniskas ierīces 
medicīniskiem un veterināriem nolūkiem, aktīvas implantējamas medicīniskas ierīces, in vitro 
diagnostikas medicīniskas ierīces medicīniskiem un veterināriem nolūkiem, laboratorijas 
reaģentus un kosmētikas līdzekļus

(2) un/vai 

(2) un/vai 

[- dzīvniekiem un dzīvnieku daļām, izņemot Regulas (EK) Nr. 1069/2009 8. vai 10. pantā minētos, 

i) kas nobeigušies, tostarp dzīvniekiem, kas nokauti, lai kontrolētu slimības uzliesmojumu, izņemot 
tos, kas nokauti vai nonāvēti lietošanai pārtikā; 

ii) dīgļiem; 

iii) olšūnām, embrijiem un spermas, kas nav paredzēta reprodukcijai, un 

iv) mājputniem, kas nobeigušies olās nobeigušies;] 

[- dzīvnieku izcelsmes blakusproduktiem, izņemot pirmās vai trešās kategorijas materiālu;] 

4) uz ārējā iepakojuma tam ir etiķete "TIKAI ZĀLĒM / VETERINĀRAJĀM ZĀLĒM / MEDICĪNISKĀM IERĪCĒM 
MEDICĪNISKIEM UN VETERINĀRIEM NOLŪKIEM / AKTĪVĀM IMPLANTĒJAMĀM MEDICĪNISKĀM IERĪCĒM I IN VITRO 
DIAGNOSTIKAS MEDICĪNISKĀM IERĪCĒM MEDICĪNISKIEM UN VETERINĀRIEM NOLŪKIEM / LABORATORIJAS 
REAĢENTIEM / KOSMĒTIKAS LĪDZEKĻIEM", un nevienā posmā Eiropas Savienībā to nav paredzēts novirzīt citiem 
lietojumiem; 

5) sūtījums tiks vests tieši uz galamērķi Eiropas Savienībā, kā norādīts šīs deklarācijas 1.12. punktā, kas ir: 

2( ) vai nu 

Piezīmes 

[uzņēmums vai iekārta, kurā ražo zāles, veterinārās zāles, medicīniskas ierīces medicīniskiem un 
veterināriem nolūkiem, aktīvas implantējamas medicīniskas ierīces, in vitro diagnostikas medicīniskas 
ierīces medicīniskiem vai veterināriem nolūkiem, laboratorijas reaģentus vai kosmētikas līdzekļus un kura 
reģistrēta saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 1069/2009 23. pantu], 

[uzņēmums vai iekārta, kurš apstiprināts saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 1069/2009 24. panta 1. punkta 
i) apakšpunktu un no kura tos drīkst nosūtīt tikai uz uzņēmumu vai iekārtu, kas minēta šā punkta 
iepriekšējā ievilkumā.] 

1.19. aile: saskaņā ar Komisijas 2007. gada 17. aprīļa Lēmumu 2007/275/EK par dzīvnieku un produktu sarakstiem, kas 
jāpārbauda robežkontroles punktos saskaņā ar Padomes Direktīvām 91/496/EEK un 97/78/EK (OV L 116, 4.5.2007., 9. 
lpp.). izmanto attiecīgo Harmonizētās sistēmas (HS) kodu 

1.25. aile: tehniska izmantošana - jebkāda izmantošana, izņemot izmantošanu dzīvnieku barībā. 

(1

(1

·a) OV L 54, 26.2.2011., 1. lpp. 

·b) Attiecīgi Eiropas Parlamenta un Padomes 2001. gada 6. novembra Direktīva 2001/82/EK par Kopienas kodeksu, kas 
attiecas uz veterinārajām zālēm (OV L 311, 28.11.2001., 1. lpp.), Eiropas Parlamenta un Padomes 2001. gada 6. 
novembra Direktīva 2001/83/EK par Kopienas kodeksu, kas attiecas uz cilvēkiem paredzētām zālēm (OV L 311, 
28.11.2001., 67. lpp.), Padomes 1993. gada 14. jūnija Direktīva 93/42/EEK par medicīnas ierīcēm (OV L 169, 12.7.1993., 
1. lpp.) un Eiropas Parlamenta un Padomes 1998. gada 27. oktobra Direktīva 98/79/EK par medicīnas ierīcēm, ko lieto in
vitro diagnostikā (OV L 331, 7.12.1998., 1. lpp.), Eiropas Parlamenta un Padomes 2009. gada 30. novembra Direktīva 
1223/2009 par kosmētikas līdzekļiem (OV L 342, 22.12.2009., 59. lpp.) 

(2) Lieko svītro. 

(2

(2

·a) OV L 125, 23.5.1996., 3. lpp. 

·b) OV L 125, 23.5.1996., 10. lpp. 

Importētājs 

Vārds, uzvārds / nosaukums (drukātiem burtiem): 

Datums: 

Adrese: 

Paraksts: 
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